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Bekleidung 


A4 


Housing 
Revétement 
Carcats 
Positicns-Nr./ Farbe 
Bauteil-Bezeichng. Bestell-Nr. Benennung Deutsch Term English Color 
1 37.810-1163.2/09 BEKLE IDUNGSOBERTE:L HOUS ING 
2 37.810-1147.1/09  ZYLINCERSCHRAUBE CYLINDER SCREW 
3 37.810-1164.2/00 DECKEL COVER 
3 030904-000.6/00 SECHSKANTMUTTER KI: A HEXAGON NUT M3X2,4 
5 37.810-1165.2/00 SCHUTZBLECH, KPL. SAFETY PLATE, CPL 
6 37.810-1166.2/00 BODENWANIE MONT. BOTTOM PLATE ASSY 
7 37.810-1167.1/00 GUMMIFUSS RUBBER FOOT 
8 37.810-1168.1/00 PUFFER BUFFER 
9 37.810-1169.1/00 HALTEWINKEL HOLDING BRACKET 
10 012534-000.6/00 ZYLINDERSCHRAUBE M3X15 CYLINDER SCREW M3X15 
11 37.810-1081.1/00 BANDKLAMPER CABLE CLAMP 
12 37.810-1244.1/00 LEISTUNGSSCHILD 220V/50HZ RATING LABEL 220V/50H7 
37.810-1245.1/00 LEISTUNGSSCHILD 1159/6042 RATING LABEL 115V/60H7 
37.810-1246.1/00 LEISTUNGSSCH!LD 24CV/50H2 RATING LABEL 240V/50H2 
16 37.810-1146.1/00 MERKSCHIEBER MARGIN STOP 


Farbschlüssel siehe Kapitel 30 - Color code sze chapter 30 
Code couleurs voir chapitre 30 - Codigo de colores véase capítulo 30 
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lectronic portable 


1.2 Papiertrager, Gestell 
Paper holder, Chassis 
Supdort du papier, Chassis 
Unidad purtapapel, Chasis 


Positiors-Nr./ 
Bauteil zeichng. Best 


ell-Nr 


37.810-1001.2/00 
012555-000.6/00 

37.810-1022.1/00 
034055-000.6/00 

37.810-1129.1/00 
3'5100-060.6/00 

37.810-1003.1/00 
7.810-1004.2/00 
810-1005.1/00 
”.810-1006.2/00 
810-1007.1/00 
.810-1008.1/00 
.810-1009.2/00 
37.810-1010.1/00 
37.810-1011.1/00 
7.810-1012.1/00 
7.210-1013.2/00 
-810-1018.1/00 
.810-1015.1/00 
034057-090.5/00 


à ON UN En bai PO => 


J UJ UJ UJ Aer L 
Si 


ka 


— © 00D On dr Nò => 0000 


mr 


Ersatzteile . spare parts : Pièces de rechange - Repuestos 
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Benernung Deutsch 


PAPIERTRAEGER MONTIERT 
ZYLINJERSCHRAUBE M4X12 
UMLENKROLLE 9 MM 

SCHEI3E 

LINSENSCHRAUBS M. SCHEIBE 
SELBS SCHNE IDESCHRAUBE 
PAPIENANLAGE 
PAPIERSTUETZE MONTIERT 
VERSCHLUSS-STUECK 
HORIZCNTAL-SCHRITTMOTOR 
SEILTFOMMEL 

LAGERACHSE 

ZUGSEIL, CPL. 

HALTEB_ECH 

LINSENSCHRAUBE MIT SCHEIBE 
EXZENT=RBUCHSE 
UMLENKROLLE, KPL. 
BUCHSENFASSUNG, 6 POLIG 
FEDERKUNTAKT 

SCHEIBi 


01-093 
Datum (date) 03.86/00 


dent-Nr 5602.00.67 


Seite (page) 


Term Erglish 


PAPER C#RRIER ASSY. F296 
CYLINDER SCREW M4X12 

GUIDE ROLLER 9 MM 

WASHER 

SCREW WITH WASHER 

SELF CUTTING SCREW 

PAPER GUIDE 

PAPER SLPPORT ASSY. F296 
LOCK PIECE 

HORIZ. STEPPING MOTOR 

ROPE DRUM 

BEARING SHAFT 

DRAWING FOPE, CPL. 

HOLDING FLATE 

SREW WITH WASHER 

¿CCENTER 3USH 

REVERSE ROLLER, CPL. 

HOUSING 6 POLE 

SPRING CONTACT 

HASHER 


Farbschlüssel siehe Kapitel 30 - Color code see chapter 30 
Code couleurs voir chapitre 3C - Codigo de colores vease capitulo 30 
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1.2 Papierträger, Gestell 
Paper hoider, Chassis 
Support du papier, Chassis 
Unidad portapapei, Chasis 


Interligne 


Inte-lineación 


— 


> > 
Ersatzteilkatalog/ Spare Darts ci taloy 
—_—_—— m 


1.3 Zeilanschaltung 
Line spacing 


Bestell-Nr. 


37.810-1015.2/60 
37.810-1129.1/00 
37.810-1017.2/00 
034311-000.6/00 
37.810-1018.2/00 
37.810-1019.1/00 
37.810-1020.1/00 
37.810-:221 1/00 
37.810-1022.1/ uu 
37.810-:0>3.1/00 
37.810-1111.1/00 
37.810-1023.1/00 
37.810-1024.1/00 
37.810-1025.1/01 


37.810-1025.1/02 


37.810-1926.1/00 
37.810-1027.1/00 
37.810-1023.1/00 
37.810-1029.1/00 
37.810-1930.1/00 
37.810-1031.2/00 
27.310-1032.1/00 
37.810-1033.2/00 
37 810-1034.1/00 


37.810-1035.1/00 
37.810-1036.1/00 
37.810-1094.1/00 
37.810-1015.1/00 
37.810-1275.1/00 
37.810-1273.1/00 
37.810-1272.1/00 


37.310-1274.1/00 
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electromiz oortable 


Benennung Deutsch 


MAGNET F. ZEILENSCHALTUNG 
LIFSENSCHRAUBE M. SCHEIBE 
ZE.LENSCHALTKUPPLUNG MONT 
SCHEIBE 

STEUERKURVE, KPL. 
LACERBUCHSE 
TRANSPORTHEBEL 

ZRACHSE 

NKROLLE 9 MM 

UML ¿NKROLLE ô HM 

UML ¿NKROLLE 7 MM 

ACHSE F. UMLENKROLLE 
ZUG AND 

LAGI RBUCHSE 

BIS MASCH.-NR. 51037675 
LAGE RBUCHSE 

AB PASCH.-KR. 51037676 
DREFFEDER 

SCH* „THEBEL 

SCHA .TKL INKE 

FEDE DRAHT 

KULI iSE 
KUPP:.UNGSSCHEIBE, CPL. 
ZEIL.!NSCHALTRAD 
HALZINDREHKNOPF MONTIERT 
ANSCI LAGBOLZEN 

BIS »ASCH.-NR. 51043101 
RASTRLINNE 

BIS MASCH.-NR. 51063591 
RASTFEDER 

BIS MASCH.-NR. 51043101 
BUCHSEN-FASSUNG 2POLIG 
FEDER<ONTAKT 

ZUGFE JER 

AB MA CH. NR. 51043102 
ARSCH AGBOLZEN 

AB MA CH. KN. 51043102 
RASTKI INKE 

AB MAC CH. NR. 51043102 
RASTFEDER 

AB MASCH.-NR. 51043102 


Datum (dale) 


igent-Nr 


SCREW WITH WASHER 
CLUTCH ASSY 
WASHER 

CONTROL CURVE, CPL. 
BEARING BUSH 
TRANSPORT LEVER 
BEARING SHAFT 
GUIDE ROLLER 9 MM 
GUIDE ROLLER 8 MM 
GUTDE ROLLER 7 MM 
SHAF 1 

DRAW WIRE 

BEARING BL 4 


BEARING BUSH 


TORSION SPRING 
SWITCH LEVER 
SWITCH PAWL 
SPRING WIRE 

CURVE 

CLUTCH DISK CPL. 
LINE SPACE RATCHET 
PLATEN KNOB ASSY. 
LOCS BOLT 


LOCK PAWL 

LOCK SPRING 
HOUSING ? SOLE 
SORING CONTACT 
TENSION SPRING 
LOCK BOLT 

LOCK PAWL 


LOCK SPRING 


Farbschlüssel siehe Kapitel 30 - Color code see chapter 30 
Code couleurs voir chapitre 30 - Codigo de colores véase capftulo 30 
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Farbe: 
Color 


F159 


F111 
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1.2 Isflenschaltung 


Line spacing 
nt EH 14 15 | 
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1.4 Papierführung 


Paper feed 
Guidage du papier 
Conducción del papel 


Positions-Nr./ 


Bauteil-Bezeichny. 


Besteil-Nr. 


Benennung Deutsch 


01-007 
03.86/00 
5602.00.67 


Seite (page) 
Datum (date) 


ident-nr 


Term Englist 


o. 


© œŒ `i MU fa LN 


10 
11 
12 
13 
14 


15 
16 


Abb. 37.810-1779.2/00 


37.810-1037.2/01 
37.810-1037.2/02 


37.610-1058.1/00 
37.810-1039.2/00 
37.810-1040.1/00 
37.810-1042. 
37.810-1044. 
37.210-1045.1/00 
37.810-i0%6, 
:7.810-1047.i, 


37.810-1047./02 


37.510-1048.1/90 
331502-010.6/0C 

37.810-1950.2/00 
37.810-1051.1/00 
37.810-1041.1/00 
37.81C-1043.1/00 
37.b61:-1279 2/00 


REPARATUR-SET 
SCHREIBWALZE, 
BIS MASCH.-NR. 
SCHREIBWALZE, 
AB MASCH.-NR. 51077676 
PAPIERHALTER, KPL. 
PAPIERHALTEROLLE 
PAPIERHALTEARM, LKS. 
DREHFEDER, LKS. 
PAPIERABLE!IER 
PAPIERLOESER 
PAPIERLOESEWELLE 

ACHSE MIT RILLE 

RIS MASCH.-NR. 51037675 
ACHSC MIT RILLE 

AB MASCH. NR. 51037676 
STELLRIRC MII ANSATZ 
GEWINDEEINSATZ M3X5 
ANDRUCKROLLE, KPL. 
ANDRUCKFEDER 
PAPIERHALTEARM, RTS. 
DREHFFDER, RTS 
REPARATUR-SATZ 


F.PAPIERTRAGER 
KPL. 

51037675 
KPL. 


A10 


REPAIR KIT 
PLATEN, CPL. 


PLATEN CPL 


PAPER HOLDER, CPL 
PAPER HIER ROLLER 
PAPER HOLDER ARM fT 
TORSION SPRING, L'*T 
CPASURE TABLE 

PAPER RELEASE LENTS 
PAPER RELEASE SHAFT 
SHAr1 WITH GROOVE 


SHAFT WITH GROOVE 


ADJUSTA3LE COLLAR 
INSERT 3X5 

PAPER GUIDE, ROLLER CPL. 
PRESSURE SPRING 

PAPER 4OLDEF ARM, RIGHT 
TORSIGN SPRING, RIGHT 
REPAIR KIT 


Seite (page) 
Datum (date) 03.86/00 
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1.4 Papierfuhrung 

reiner feed 

Guidere du papier 
Conducción del papel 
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electronic portable 


1.5 Druckwerk, Gestel! 


Printer, Chassis 
Bloc d'impression, Chassis 
Unidad impresora, Chasis 


Positions-Nr./ 

Bauteil-Sezeichng. 
37.810-1u67. 
37.810-1200. 
030904-000 .5/00 
37.810-1068. 
:7.810-1069. 


Bestell-Nr. 


37.819-1070 


27.319-1071. 
.810-1072. 
-610-1073. 
-810--1074. 
.810-1975. 
-810-1::76. 
-810-1077. 
.810-107a. 
.810-1079. 
663652-310.6/00 
37.810-:080. 
37.810-1081. 


Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


2/00 
1/00 


1/00 
1/00 
1/00 
1/00 
1/00 
1/00 
2/00 
2/00 
1/00 
1/00 
1/00 
1/00 


1/00 
1/00 
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Benennung Deutsci. 


DRUCKWERKSRAHMLN 
GEWINDESTIFT 
SECHSKANTMUTTER 

RING (FILZ) 

PLATTE (FILZ) 
LAGERACHSE 
ANSCHLAGSCHE 1BE 

RING MIT RILLE 

SCHELLE 

ZEILENRICHTER, KPL. 
DRUCKWERKS-LEITERPLATTE 
STIFTLEISTE 2 POLIG 
STIFTLEIGTE 4 POLIG 
STIFTLEISTE £ POLIG 
STIFTLEISTE ö POLIG 
KOSCHIWI 159 OHM 10% 1/4W 
FLACHLEI TERBANDKABEL 
BANDKLAMMER 


A12 


Serte (page) 


Datum (date) 


ident-Nr 


Term English 


CARRIAGE FRAME 
TRREADED PIN 
HEXAGON NUT 
RING (FELI) 
PLATE (FELT) 
BEARING SHAFT 
STOP DISK 

RING WITH GROOVE 
CLAMP 

LINE FINDER, 
PRINTER PC8 
PIN BAR 2 POLE 
PIN BAR 4 POLE 
PIN BAR 5 POLE 
PIN BAR 6 POLE 


CPL. 


01-009 
05 


5602.20.67 


86/00 


RES STOR 150 OHM 10% 1/4 


FLA” CABLE 
CABLE CLAMP 


PEL] 


| Seite (page): 01-010 
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Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 
1.5 Druckserk, Gestell 
Printer, Chassis 


Bloc c ' impression, Chassis 
Unida impresora, Chasis 


= 


electronic portable 


1.6 Druckwerk, Typenradträger 
Printer, Typewbeel hracket 
Bloc d'impr., Commands par roue des types 
Unidad impresora, Porarrueda 


Positions-Nr./ 
Baureil-Bezeichng. 


RAHMEN PIER DRUCKWEPKSKERN 


Bestell-Nr. 


37.810-1082. 1/00 
37.810-1083. 2/90 
37.810-1084. 1/00 
030904-000.6/00 

030904-000.6/0i 

37.819-1085.1/C0 
37.810-1086.1/00 
37.810-1087.2/00 
37.810-1088.1/09 
37.810-1089. 1/00 
37.810-1090. 1/00 
37.810-1091.1/00 
37.810-1092. 1/00 
37.810-1015.1/0C 
37.810-1094.1/00 
37.810-1095.1/00 
37.219-1097.1/00 
012532-009.6/00 

030206-0C?.6/00 

37.810-1099.1/00 
27.81C-1100. 1/00 
37.210-1101.1/00 
565216-000.6/00 

37.810-1276.1/00 
37.8:0-1280. 1/00 
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Benennung Deutsch 


SCHRITTMOTOR F. TYPENRAD 
EXZENTERSCHRAUBE 
SECHSKANTMUTTER M3X2,4 
SECHSKANTMUTTER M3X2,4 
BUEGEL F. VERRIFGELUNG 
DRUCKBUEGEL 
ABSCHLACHAMMER, KPL. 
ZUGFEDEF 

ZYLINDERSTIFT MIT SPITZE 
GEWINDESTIFT 
ABSCHLAGMAGNET 

GEk INDESTIFT 
FEDERKONTAKT 
BUCHSEN-FASSUNG 2POLIG 
FEDERKONTAKT 
LICHTSCHRANKENF INGER 
ZYLINDERSCHRAUGE M3X12 
VIERKANTMUTTER M3X1,6 
GABELLICHTSCHRANKE 
HALTEKLAMMER 
BISCHSENFASSUNG 4POLIG 
KAEELBINDER 

HALTER 

RASTFEDER 


A14 


01-011 
03.86/00 


Serie (page) 


Datum (date) 


‘dent-Nr 


Term English 


FRAME FOR PRINTER HEAD 
TYPENWHEEL STEPPING MOTOR 
ECCENTRIC SCREW 
HEXAGON NUT 

HEXAGON NUT 

LEVER F. LOCKING 
PRESSURE BAIL 

IMPACT HAMMER, CF... 
TENSION SPRING 
CYLINDER PIN WITH POINT 
THREADED PIN 

SOLENOID 

THREADED PIN 

SPRING CONTACT 

HOUSING 2 POLE 

SPRING CONTACT 

FINGER FOR LIGHT BARRIER 
CYLINDER SCREW M3X12 
SQUARE NUT M3X1,6 

LIGHT BARRIER 

HOLDING CLAMP 

HOUSING 4POLE 

CABLE CLIP 

HOLDER 

ADJUSTING SPRING 


5602.00.67 


Seite (page). 01-01? 
Datum (date) 03.86/00 


ident-Nr 5602.00.67 
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i 
1. | Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


1.6 Druckwerk, Typenradträger 
Printer, Typewheel bracket 
B'oc d'impr., Commande par roue des types 
Vnidad impresora, Portarrueda 


01-014 
03.36/00 


e Seite (page) 
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Datum (date) 


ident-Nr 5602.00.67 


Ersatzteilkatalog/ Spare parts cataloa 


1.7 Farbbandlagerplatte 
Ribbon bearing plate 
Platine de support ruban encreur 
Placa de soporte de la cinta 


1.7 
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Farbbandlagerplatte 
Ribbon bearing plate 


Piatine de support ruban encreur 
P.aca de soporte de la cinte 


testel! 


37.810-1102. 
37.810- : 103. 
37.810-1104, 
37.810-1105. 
37.810-1106. 
810-1107. 
-810-1108. 


37.810-i915. 
37.810-1112. 
37.810 1113. 


7 
7 
7.810-1109. 
7 


37.810 
37.810-1117.1/ 
37.810-1118. 
37.810-1119. 
37.810-1120. 
37.810-1121. 


— — 
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Benennung Deutsch 


FARBBAND-LAGERPLATTE 


SECHSKANTSCHRAUBE M.SCHEIBE 


RASTKLAPPE 

ZUGFEDER 
VERRIEGELUNGSPLATTE 
ZUGFEDER 

STELLHEBEL 

ZUGFEDER 

LEUCHTDIODE 
BUCHSEN-FASSUNG 2POLIG 
FEDERKUNTAKT 

7 ARBUANDKUBBRUECKE 
KURVENHEBE 

7UCFEDER 
FARSBANDFUEHRUNG, LKS. 
FARBBANDFUEHRUNG, RTS 
FUEHRUNGSSTUECK LKS. 
FUEHRUNGSSTUECK RTS. 
SPERRFEDER 

HEBEL 

ZUGFEDER 


A17 


Serte (page) 


Datum (date 


idént-Mr 


Term English 


RIBBON BEARING PLATE 
SCREW WITH WAS ‘ER 
DETENT PLATE 
TENSION SPRING 
LOCKING PLATE 
TENSION SPRINC 

SET LEVER 

TENSION SPRING 

LEU 

HOUSING 2 POL: 
SPRING CONTACT 
RISBON LIFT ERIDGE 
CURVE LEVER 
TENSION SPRING 
RIBBON GUIDE LEFT 
RIBBON GUIDE RIGHT 
GUIDE PIECE LEFT 
GUIDE PIECE RIGHT 
LOCK SPRING 

LEVER 

TENSION SPRING 


G `-013 
0:1.86/00 
5392.00.67 


eleczronic portable 


Ersatzteile . Spare parts - Pieces de rechange - 


de Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


1.8 Farbbend-Getriebeplatte 


Ribbon gear plate 


Platine d’engrenaye ruber. encreur 


Placa de engranaje Ze la cinta 


Positiens-hr./ 


Bauteil-Bezsıchng. 


10 


Bestell-Nr. 


37.810-1122.2/00 
312700-0C0.5/00 


37. 
37. 
37. 
37. 


810-1123. 
810-1124. 
810-1125. 
810-1126. 


.810-1127. 
.810-1128. 
-810-1088. 
- 810-1130. 
- 810-1131. 
.810-1132. 
.810-1133. 
.810-1134. 
.810-1:35. 
.810-1136. 
-810-1137. 
- 810-1138. 
„810-1139. 
.810-*140. 
-810-1141. 
.810-1142. 
.810-1142. 
.810-1144. 
.810-1145. 
.810-1129. 
.810- 1094. 
.810-1015. 


1/00 
1/00 
2/00 
1/00 
1/00 
1/00 
1/00 
2/00 
1/00 
2/00 
1/90 
1/00 
1/00 
1/09 
2/00 
2/00 
1/00 
1/00 
1/00 
2/00 
1/00 
1/00 
2/00 
1/00 
1/00 
1/00 


Benennung Deutsch 


GETRIEBEPLATTE 
ZYLINDERSCHRAUBE M3X5,5 
SCHALTKLINKE 
ZUGFEDER 
KLINKENTRAEGER, 
ZUGFEDER 
TRANSPORTKLINKE 
SCHALTHEBEL 
.JGFEDER 
KURVENRAD 
STEUERHEBEL 
ANTRIEBSROLLE, KPL. 
ZUGDRAHT 

SCHALTHEBEL 

ZUGFEDER 

AUSLOESEHEBEL 
ANDRUCKHEBEL, KPL. 
ANDRUCKROLLE 

ZUGFEDER 

STIRNRAD 

ZUGDRAHT 

TRANSPORTRAD MONT. 
KUPPI.UNG 

ZL 3t EDER 

HUBMAGNET 

LINSENSCHRAUBE M. SCHEIBE 
BUCHSEN-FASSUNG 2POLIG 
FEDERKONTAKT 


KPL. 


A18 


Repuestos 


Seite (page) 01-015 
Datum (date) 33.86/00 
ident-Nr 5602.00 


CYLINDER SCREW MoX5,5 
SWITCH PAWL 
TENSION SPR 
PAWL CARRIE 
TENSION SPRING 
TRANSPORT PAWL 
SWITCH LEVER 
TENSION SPRING 
CURVE GEAR 
CONTROL LEV 
DRIVE ROLLER, CPL. 
PULL WIRE 
SWITCH LEVER 
TENSION SPRING 
RELEASE LEVER 
PRESSURE LEVER, 
PRESSURE ROLLER 
TENSION SPRING 
GEAR 

PULL WIRE 
TRANSPORT WHEEL 
CLUTCH 
TENSION SP 
SOLENOID 
SCREW WITH WASHER 
HOUSING 2 POLE 
SPRING CONTACT 


CPL. 


ASSY 


RING 


Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 


electronic portable 


A Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


Ideni-Nr 3602.00.67 


1.8 Farbband-Getriebeplatie 
Ribbon gear plate 
Platine d'engrenage rubar encreur 
Placa de engranaje de le vinta 


A19 


Positions-Nr./ 
Bauteil-Bezeichng. 


Ós => EM DI uN Lal PO => 


1.9 Korrektureinrichtumg 
Correctión mechanism 
Bandl de correction 
Mecanismo de corección 


Bestell-Nr. 


37.810-1148.2/00 
7.810-1149.1/09 
37.810-1150.1/00 
37.810-1151.1/00 
37.810-1152.1/00 
37.810-1153.1/00 
37.810-1154.1/00 
034105-000.6/00 
312548-000.6/00 
37.810-1155.1/00 
37.510-1156.1/00 
37.310-1157.1/00 
034105-000.6/00 
37.310-1158.2/00 
37.310-1103. 1/00 
37.310-1159.1/00 
37.310-1160.1/00 
37.810-1094.1/00 
37.810-1015.1/00 


Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 


electronic portable 


Ersatiteilkatelog/ spare paris catalog 


Benennung Deutsch 


KORREKTURBAND-TRAEGER 
LAUFROLLE 

SPERRAD 

HALTESCHEIBE 
RUECKSTELLHEBEL 
ZUGFEDER 
RUECKSPERRFEDER 

SCHEIBE 
ZYLINDERSCHRAUBE M2,5X5 
MITNEHMER 
TRANSPORTKLINKE 
DRUCKFEDER 

SCHEIBE 

HUBMAGNET 
SECHSKANTSCHRAUBE M.SCHEIRE 
DRUCKFEDER 
STEUERSCHRAUBE 
BUCHSEN-FASSUNG 2PUL 1G 
FEDERKONTAKT 


01-017 
03.86/00 
5602.00.67 


Seite (nage) 


Datum (date) 


igent-Nr 


ferm English 


GUIDE ROLLER 
RATCHEO WHEEL 
HOLDING CISK 
REVERSE LiVEF 
TENSION SPRING 
STOP SPRING 
WASHER 
SYLINDER SREW W2,5X5 
ATCH 
RANSPORT PAWL 
OMPRESSION SPRING 
\ ASHER 
"HEI SOLENOID 
SCREW WITH WASHER 
COMPRESSION SPRING 
CONTROL SCREW 
HOUSING 2 POLE 
STRING CONTACT 


Seite (page) 01-018 


Datum (cate): 03.86/00 
Idem-Nr 5602.00.67 


Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 


electronic porta dle 


Ersatzte:ikatalog/ Spare parts catalog 


1.9 Korrekturt inri::htung 
Correction mechanism 
Band] de correction 
Mecanismo de cerecciön 


A21 


Ersatzteile . Spare parts - Pieces de rechange 


electronic portable 


Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


1.10 Primär-Stromversorgung 
Prinary power pack 
Primaire Alimentation 
Primario Alimentación 


Positions-Nr./ 
Bauteil-Bezeichng. 


Beste:1-Nr. 


37.8'0-1065. 
37.810-1066. 
37.£10-1052.2/00 
37.310-1053.2/00 
37.810-1054.2/00 
37.810-1055.2/00 
37.810-1056.2/0C 
012555-000.6/00 
37.810-1057.1/C0 
37.810-1058.1/00 
27.810-1199.1/20 
656505-300.6/60 
666508-300.6/30 
£64509-300.6/00 
57.810-1059. 1/00 
57.810-106C.1/00 
3/ 810-1061.1/00 
37.6*0-1062.1/00 
3/.816-1063.1/00 
37.610-1964.1/00 


Benennung Deutsch 


GITTERABDECKUNG UL 
SCHALTER SPANNUNGSWAEH.ER 


[RAFO 220V/SOHZ M.LEITER?L . 
TRAFO 115V/60H7 M.LEITERPL. 
TRAFO 110/220Y 50HZ M.L-PL. 
TRAFO 240V/60HZ M.LEITERPL. 
TRAFO 100Y/60HZ M.LEITERPL. 


ZYLINDERSCHRAUBE M4X12 
SCHUTZKAPPE 

SCHUTZKAPPE UL 
SICHERUNG 0,6 A FUER UL 
SICHERUNG 0,315 A T 
SICHERUNG 0,63 A T 
SICHERUNG 0,8 A T 
GERAETESTECKER 
GERAETESTECKER UL 
BUCHSEN-GEHAEUSE 4 POLIG 
FEDERKONTAKT 
NETZSCHALTER 
ISOLIERPLATTE 


- Repuestos 


01-019 
03.86/00 


Seite (page) 
Datum date) 


Igent-Hr "602.00.67 


Term English 


GRID COVER UL 

SWITCH VOLTAGE SELECTOR 
TRANSF .220V/SOHZ WITH PCB 
TRANSF.115¥/60HZ WIT" PCB 
TRANSF.1:0/220V SCHZ W.PCB 
TRANSF.240V/60HZ WITH PCB 
TRANSF. 100. /6Gd2 WITH PCB 
CYLINDER SCREW M4x12 

COVER 
COVER UL 
FUSE 0,6 A F 
FUSE 0,315 A 
FUSE 0,63 A : 

FUSE 0,8 AT 

PI UG 

PLUG UL 

PIN HOUSING 4 POLE 
SPRING CONTAKT 
POWER SWITCH 
INSULATING PLATE 


OR UL 
T 


Seite (page) 01-020 


Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 


electronic portad»: 


Datum (date): 03.86/00 
Ideni-Nr 5602.00.67 


Ersatzteilaatalog/ Sa parts catalog 


1.10 Prinèr-Stromve-sorgung 
Primary power pack 
Primaire Alimentation 
Primario Alimenzaciön 


Ersatzteile . Spare parts - Pieces de rechange - Repuestos 


electronic portable 


Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


1.11 Hammerstromregelung 


Impact voltage regulation 
Reglage du courant d'impact 
Regulación de corriente de impresión 


Positions-Nr./ 


Benennung Deutsch 
662448-000.6/00 KONDENSATOR iF 250V 
662109-000.6/00 KONDFNSATOR 1CONF 1004 
37.610-1249.1/00 WIDERSTAND 82(: OHM 1/3 W 
37.810-1250.1/00 WIDERSTAND 2KCHM 1/34 

x} 6€3499-320.6/00 KOSCHIWI 15KOFM 5% 1/46 
6635 16-320.6/00 KOSCHIWI 68KOHM 5% 1/48 
663696-410.6/00 KOSCHIWI 10KOHA 10% 1/4W 
663704-320.6/00 KOSCHIWI 22KOHM 5% 1/48 
€53708-320.6/00 KOSCHIWI 33KOHM 5% 1/4W 
37.810-1177.1/00 LOETSTUETZPUNKI 
37.810-1178.1/00  KONTAKTSTIFT 
37.810-:187.2/00 HAMMERSTROM-LEITERPLATTE 


*) OHM-WERT nach Abcleichmessung ermittelt und C 
OHM-value after balancing measurement and equi.ed. 


Seite (pago) 


Datum (cate) 


ident-Nr 


CAPACI 
CAPACITOR 
RISISTOR 
RESISTOR 
RESISTOR 
RESISTOR 68KOHM 
RESISTOR 10KOHM 
RESISTOR 22KOHM 


RESISTC? 33KOHM 5 


SOLDERING POINT 
CONTACT PIN 
IMPACT Cuf 


5602.00.67 


03 26/00 


Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 


electronic portable 


Ersatztei'katalog/ Spare parts catalog 


1.11 Hammerstromrege lung 
Impact voltage regulation 
Réglage du courant J'imnac. 


Regulación de corriente «= impresión 


Seite (page): 01-022 | 


Datum (date) 03.86/00 
5602.00.67 


Ident-Nr 


Kn DE 


Ersatzteilkatalog 

Spare parts catalog 

Catalogue de pieces de rechange 
Catälogo de Repuestos 


electronic portabie 


Service Department 
B1 


AEG 


OLYMPIA 


Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 
Electronic portable 


Datum/Date/Fecna. 03.86/00 


ident.-Nr./ident. no.: 5602 .00.6/ 


Inhalt/Contents 


Table des Matiéres 


Fiche 


e Catalogue de piéces de rechänge 
42] A 1. EN Ee Sg ee . 01-691 A4 
hee SUDDOUE En LEM. TEE ui "N? A6 
1.3 tert A LA EE Ee 01-005 ‘A 
1.4 CUIR MDN IE Eeer eene Ee om vio es asso 01-007 A10 
1.5 BIOCHGEIMDFESSIOR, EE 01-009 Al2 
1.6 vloc d'impression, commande par roue des types...... 01-011 A14 
1.7 Platine de support ruban-encreur, 01-013 Alb 
1.8 Platine d'engrenace ruban-encreur................... 01-015 A18 
1.9 Ham 00 COVVECLLON ee ee Ee ee 01-017 A20 
1.10 PrIMAITE ALImeNtaL IN coca een 01-019 A22 
Fan Reglage du. courant d'Har eege E raro ee 01-021 A24 
1412 EN Oi r ERROR een oo are ea arte rar 01-023 B4 
1.13 Circuit imprimé complémentaire...................... 01-026 B8 
1.14 COFFRE rates dan esta D A dicen meta sas 01-028 B10 
2. Couleurs pièces 
2.1 Code couleurs pour pièces peintes................... 02-001 F4 
r P 4 Code couleurs pour pièces en matière plastqiue...... 02-002 F6 
l e Piéces de lar norme, piéces standard 
dl «eferences nour les rondelles de blocage............ 03-001 Fa 
4. Boutons des touches, claviers 
4.0 Instructions concernant les commandes............... 04-001 B12 
4.1 A ER LA A PNR ee 04-003 B14 
4.7 DOULONS 08 DOUCHE TONCELON Sieg erg o aora alo 04-004 B15 
4.3 EAERI A RR Eege 04-006 B17 


Documentation complémentaire pouvant être livrée: 
Catalogue de pièces de rechange 
electronic portable 


No. de commande 5/92100/67 


Seite/Page/Página: 0.1 - 4 
Ersatzteile . spare paiio - Pieces de rechange - Repuestos 


Electronic portable en L | DatumDate/Fecna: 03.86/00 | 86/00 
Ident.-Nr.fident. no.: ent Si eent no.: 5602 . 00 . 67 | 00.67 


Inhalt/Contents 


12 Catálogo de Repuestos 

1.1 O ee 01-001 A4 

1.2 UNICA DEES . CHASES irrita ER Ei 01-002 A6 

123 INTO NACION ccc oa EE 01-005 A8 

1.4 RE ie wee 01-007 A10 
1.5 E A A ea ee engen antenne on A12 
1.6 Unidad impresora, Portarrueda.................... Le Aid 
LA Placa de soporte de ia cinta..................... Br A16 
1.8 Placa de engranaje de la cinta. A18 
1.9 MACANTSMO: OE CONPOCCION KEE ee A20 
1.2 Primario ATIMENLACION ve een caseros A22 
Kn Pequlaciön de corriente de impresiôn................. 01-021 A24 
1.12 A EE 01-023 B4 

1:13 Placa electónica complementaria..........,.......... 01-026 BB 
1.14 RA A A A S ve A 4 AA TA 01-028 Din 
es Colores piezas 

2.1 Código de colores para piezas con Col aplicado..... 02-001 F4 

2.2 Código de coiores para piezas de plásticC...: ....... 02-002 Fb 

3. Piezas normalizadas, piezas standard 

3.1 Referencias de arandelas de seguridad................ 03-001 F8 

4. Botones de teclas, teclados 

4.0 INSERUCC I ONGS ME EE se Seme R ena cercas 04-001 B12 
4.1 Le EE 04-003 B14 
4.2 DOLONES destecias de FUNCION Eege danesa 04-004 B15 
4.3 la E A RA A an onen messe 04-006 B17 
ira documentación técnica disponible: 

Catálogo de Repuestos electronic portable No. de pedido 5/92100/67 

Service Manual electronic portable No. de pedido 5/92100/32 


B3 


1.12 Tastatur 
Keyboard 
Clavier 
Teclado 


Positions-Nr./ 
Bauteil-Bezeichng. 


(7,19 
C9,10,12,70,21,24 
Pe, SES 
019 

014. .17 

019 

020 

021 

03,9 

08 

GLi,2 

(al 

1C1u 

IO « 1) 


1C3 » 
1C4 
ICS 
1C6,7 
IC8 
IC9 


R1,2,19,33,36 
RIO 

DM 

R14 

R15 

R17 

R18 

R20 

R22 

R23 

R3 

R4,12 
R5,13,37.38 
R6 

R7,9 

R8 


Ersatzteile . Spare parts - 


electronic portable 


Ersatzte:ikatzlos/ Spare parts catalog 


Bestell-Nr. 


37.810-1186.2/00 
662087-000.6/00 
662763-000.6/00 
662003-000.6/00 
662050-000.6/00 
37.810-1251.1/00 
662904-000.6/00 
662752-000.6/00 
662764-000.5/00 
37.810-1252. 1/00 
37,810-1253.1/00 
662463-200.6/00 
661201-000.6/6% 
662105-000.6/00 
662959-000.6/00 
662109-000.6/00 
672137-000.6/00 
572127-000.6/00 
37.8i0-1255.1/00 
37.810-1256.1/00 
672359-000.6/00 
37.810-1257.1/00 
672114-000.6/90 
37.810-1254.1/00 
37.810-1258.1/00 
37.310-1196.1/00 
37.310-1193.1/00 
37.810-1198.1/00 


3/.216-1198.1/05 
37.810-1198.1/10 
37.810-1198.1/15 
37.810-1198.1/20 
37.8:0-1198.1/25 


37.810-123? 1/00 
37.810-1189. 1/08 
37.810-1190.1/00 
37.810-1191.1/00 
37.810-1192.1/00 
37.810-:194.1/00 


663454-120.6/00 
663656-320.6/00 
37.810-1263.1/00 
27.810-1264.1/00 
37.810-1265.1/00 
663670-320.6/00 
37.810-1266.1/00 
37.810-1281.1/00 
663676-310.6/00 
663686-320.6/00 
663704-320.6/06 
€63692-320.6/00 
663484-120.6/00 
663678-320.6/00 
663670-320.6/00 
663512-320.6/00 


* z Nicht auf Leiterplatte - Not 
1) = Tastaturúbersicht sh. Seite 


Pieces de rechange - Repuestos 


Benennung Deutsch 


TASTATUR M. LEITERPLATTE 


KONDENSATOR 2200PF 
KONDENSATOR 100UF :6V 
KONDENSATOR 0,022 UF 100V 
KONDENSATOR 10NF 100V 
KONDENSATOR 470C UF 16V 
ELYT-KONDENSATOR 1000UF 63% 
ELKO 47UF 16V 

KONDENSATOR 10UF 16V 
KONDENSATOR 22UF 40V 
KONDENSATOR 2200PF 100V 
<ONDENSATOR 22NF 50V 
KONDENSATOR 1 UF 35V 
LONDENSATOR 1UF 100V 
ELYT-KUNMDINSATOR 2200UF 35V 
HONDENSATOR "E 100V 
FIODE 1N 4148 

LIODE 1N 4001 

CLODE ZY 75 

DIODE ZPO 6,2 

7 DIODE ZPD30 30V 

D OOE AZV 40 C 39 

DIODE 1N 4002 

D:0DE ZPO «5 
GLEICHRICHTER B40C370u 
DECODER SN74159N 

IC MC7805C1 
UNTER-PROZESSOR UPI 
TAST/KEYBOARD 766,798,558 
UN"ER-PROZESSOR UPI 
TA5T/KEYBOARO 810,811,812 
UNTER-PROZESSOR UPI 
TAST/KEYBOARD 352,760,809 
FROZESSOR UPI 
TAST/KETEOAKO 769,785,806 
UNTER-PROZESSOR Uri 
TAST/KEYBOARD 763,782 
UNTER-PROZESSOR UPI 
TAS'/KEYBOARD 784,800 

ZEN RALPROZTSSOR 8049 

IC '4LS12N/F 

tu :n2507P 

IC 1400n 

IC HIC7404N 

IC L702M 


KOSC4iW1 180 OHM 5% 1/8W 
KOSC4IWi 220 OHM 5% 1/48 
WIDERSTAND 22 OHM 11W 
WIDERSTAND 0,47 OHM Zu 
WIDERSTAND 10 OHM AN 
KOSCHIWI 820 OHM 5% 1/48 
WIDERSTAND 200 OHM 
WIDERSTAND 6,8 OHM AN 
KOSCHIWI 1,5KOHM 10% 1/48 
KOSCHIWI 3,9KOHM 5% 1/4W 
KOSCH!HT 22KOHM 5% 1/4W 
KOSCH MI 6,8KOHM 5% 1/4N 
KOSCH MI 3,3KUHM 5% 1/8W 
KOSCHIWI 1,8KOHM 5% 1/4W 
KOSCHIWI 820 OHM 5% 1/4W 
KOSCHIWI 47KOHM 5% 1/4W 


on PCB 


Se:te (page) 


Datum (cate) 


Term Englısh 


KEYBOARD WITH PCB 
CAPACITOR 2200PF 
CAPACITOR 100UF 16V 
CAPACITOR 0,022 UF 130V 
CAPACITOR 10NF 100V 
CAPACITOR 4700 UF 16% 
CAPACITOR 1000UF 63V 
ELYT CAPACITOR 47UF 16V 
CAPACITOR 10UF 16V 
CAPACITOR 22UF 40V 
CAPACITOR 2200PF 100V 
CAPACITOR 22NF 50% 
CAPACITOR 1UF 35V 
CAPACITOR iF 100% 
ELYT CAPACITOR 2200UF 35V 
CAPACITOR 100NF 100% 
DIODE 1N 4143 

DIODE 1N 4001 

SIME ZY 75 

DIODE „PN 6,2 

2-DIODE ZPUsC 30V 

DIODE BZV 40 C 39 
DIODE 1N 4002 

DIODE ZPO 43 

RECTIFIER B40C3700 
DECODER SN74159N 

IL MC7BOSCT 

SUB PROLESSOR UP! 


SUB PROCESSOR UP: 
SUS PROCESSOR UPI 
SUB PROCESSOR LPI 
SUB PROCESSOR UPI 
SUB PROCESSOR UPI 


CENTRALFROCESSOR 6049 
IC 74LS12N/F 

iC HD2507P 

iC ?206N 

iC MIC7494N 

TC L702M 


FASISTOR 180 OHM 5% 1/84 
RESI5720 220 OHM 5% !/4H 
RESISTOR ce 24M 11W 
RESISTOR 0,47 Um: "Y 
RESISTOR 10 OHM AN 
RESISTOR 820 OHM 5% 1/4H 
RESISTOR 200 OHM 
RESTISTOR 6,8 OHM 4W 
RESISTOR 1,5KOHM 10% 1/4m 
RESISTOR 3,9KOHM 5% 1/4" 
RESISTOR 22KOHM 5% 1/4W 
RESISTOR 6,8KOHM 5% i/4W 
RESISTOR 3,3KOHM 5% 1/8W 
RESISTOR 1,8KOHM 5% 1/4W 
RESISTOR 820 OHM 5% '/$W 
RESISTOR 47KOHM 5% 1/45 


- Key2oard tabular summary see page 


B4 


A RS 


1.12 Tastatur 
Keyboard 
Clavier 
Teclado 


Forttions-Nr./ 
Bauteil-5creichng. 


R26,31 


-46,49,53,59,66 
.51,54,58,50,62 


‚53,0% 


AO gr UN Ur: kon — 
Us Gh O * 


.58 

. Abb. 
. Abb 
Abb. 
. ADD. 
Abt. 


‚ABB. 


o00000 


Ersatzteile . Spare parts - 


electronic portable 


Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


Bestell-Nr. 


37.210-1239.1/00 
37.800-i288.1/00 
663690-320.6/02 
663668-320.6/00 
663496-320.6/00 
663662-320.6/00 
663666-320.6/00 
663672-320.6/00 
663488-320.6/00 
37.810-1267.1/00 
663672-410.6/00 
663499-320.6/00 
663516-320.6/00 
563696-410.6/C0 
663704-320.6/C0 
663708-320.6/C0 
37.810-1172.1/00 
37.810-1188.1/00 
656468-300.6/00 
37.819-1238.1/00 
37.810-1174.1/00 
37.810-1235.1/90 
37.810-1236.1/00 
37.810-1075.1/90 
37.810-1237.1/30 
37.810-1270.1/90 
37.819-1268.1/00 
675286-000.6/09 
37.810-1269.1/00 


37.810-1179.2/09 
37.810-1183.2/C0 
37.810-1180.2/00 
37.810-1181.2/00 
37.810-1182.2/00 
27.810-1183.2/99 
37.8:9-1184.2/00 
37.810-124%.1/00 
37.810-1241.1/00 
37.810-1242.1/00 
37.810-1229.1/00 
37.810-1230.1/00 
37.810-1282.1/00 


Pieces de rechange - 


Benennung Deutsch 


SUMMER 

SCHWINGQUARZ CMH2 
KOSCHIWI 5,5KOHM 5% 1/4% 
KOSCHIWI 689 OHM 5% 1/4N 
KOSLH!NT 10<OHM 5% 1/4W 
KOSCHIW] 329 OHM 5% 1/4W 
KOSCHIWI 56) v; 1/44 
KOSCHIWI 1KIHM 5% i/1W 
KOSCHIWI 4,7KOHM 5% 1/4. 
WIDERSTAND 0,1 OHM iW 
KOSCHIWI 1KOHM 10% 1,44 
KOSCHIWI 15KOHM 5% `/4W 
KOSCHIWI 68KOHM 5% 1/44 
KOSCHIWI 10KIHM 10% 1/4W 
KOSCHIWI 22KDHM 5% 1/48 
KOSCHIWI 33KOHM 5% 1/4W 
R-NETZWERK 

R-NETZWERK 

SICHERUNG *,6 AT 
STIFTLEISTE E POLIG 
SOCKEL 
STIFTLEISTE 4 POLIG 
STIFTLEISTE 6 
STIFTLEISTE 2 POLIG 
STIFTLEISTE 6 POLIG 
TRANSISTOR 80(34C 
TRANSISTOR BC 1278 
TRANSISTOR BC2128 
TRANSISTOR BDX33C 


TASTER (STANDARD) 

TASTER (KURZER STOESSE.) 
TASIER MIT LED 

TASTE FUER ZA HERFUNKTIIN 
TASTE WAGENRUECK# UTHRUNG 
TASTER (KURZER STOESSE.) 
TASTER (KURZER STOESSE_) 
MITNEHMCRLAGER 
MITNEHMERSTANGE 37 MM 
MiTNEHMERLATER LKS. 
MITNEHMCOLAGER, RTS. 
MITNEHMERSTANGF 121 MM 
KUHLBLECH 


*) OHM-SERT nach Abgleicimessung ermittelt und hestuckt. 
OHM-,alue after balancing mesvrement and equiped. 
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Seite (page) 01-024 


Datum (date 0386/00 
ident-Nr 5602.00.57 


Term English 


BUZZER 
QUARïZ-OSCILLATOR 
RESISTOR 5,6KOHM 5% 1/48 
RESISTOR 680 OHM 5% 1 AN 
RESISTOR 10KOHM 5% 1/4h 
RESISTOR 390 OHM 5% ‘/4K 
RESISTOR 560 OHM 1/44 
RESISTOR 1KOHM 5% 1/44 
RESISTOR 4,7KOHM 5% 1/4W 
RESISTOR 0,1 OHM IW 
SESISTOR 1KOHM 10% 1/4W 
RESISTOR 1SKOHM 5% 1/4W 
RESISTUR 68KOHM 5% 1/4W 
RESISTOR 1UKOHM 10% 1/4W 
RESISTOR 22K0Hm 5% 1/4W 
RESISTOR 33K0HM 5% 1/4 
RESISTOR ARRAY 

RESISTOR ARRAY 


FUSE 1,6 AT 
PIN BAR 5 POLE 
SOCKET 


PIN BAR 4 POLE 
PIN BAR 6 POLE 
PIN BAR 2 POLE 
PIN BAR 6 POLE 
TRANSISTOR BDX 34C 
TRANSISTOR BC1328 
TRANSISTOR BC2128 
TRANSISTOR 8D).33C 


"EY UNIT 

KEY "NIT 

KEY Un.” WITr LED 
KEY UNIT 

KEY UNIT 

KEY UNIT 

KEY UNIT 
BEARING 

CATCH ROD 3; MM 
BEARING, LEFT 
BEARING, RI3HT 
CATCH ROD 121 MM 
HEAT SINK 
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Ersaizteilxatalog/ Spare parts catelog 


E TT SCH SS U moret om 
SR or m Œ =N =È —cu— 
e E Hi E wen 
= vs H E Ce GE 
FH 4 
. 


S130526 


B = Im Lieferumfang der Leiterplatte nicht « 
Vor E‘nsendung als Austauschteil entferı 


Not inc:uded in the scope of delivery o 
Remove before returning as an exchange i 
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Seite (page) 01-025 


Datum (date); 03.86/00 


ident-Nr $602.00.67 


1.1? Tastatur 
Keyboard 
Clavier 
Teclado 


st2 St 3 SS Sta 


2nthalten. No se suministra con la placa electrónica. 
en. Hay que retirar la pieza antes de enviar la placa. 
"the PCB. 
issembly. 
B7 
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1.13 ¿usatzleiterplatte 
Supplement PCE 


Positions-Nr./ 


Bauteil-Bezeichng. Bestell-Nr. 


Ersatzteilkatalog/ Spare purts catalog 


Circuit imprime complémentaire 
Placa electrónica complementaria 


1 37.019-1173 1/00 
2 37.810-1174.1/00 
3 37.819-1175.1/00 
4 37.810-1176.2/00 
ç1,4 €62087-000.6/09 
2 37.810-1262.1/00 
C3 662706-000.6/00 
IC 37.810-1197.1/00 
Ic2 37.810-1098.1/00 
1C3 37.810-1171.1/C0 
104 37.810-1170.1/00 
Qui 37.800-1388.1/00 
O. Abb. 37.810-1259.1/00 
O. Abb. 37.810-1260.1/00 
O. Abb. 37.810-1261.1/09 
O. Abb. 012537-000.6/00 
o. Abb. 030904-000.6/00 
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Benennung ‚Deutsch 


FLACHBAND) ABEL 
SOCKEL 
STECKVERB!NDUNG 
ZUSATZLEITERPLATTE 


KONDENSATC® 2200PF 
KONDENSATCR 22UF 50V 


ELYT-KONDENSATOR 10 UF 25V 


EPROM 

IC 7415373 

IC 8039-6 

IC 7415175“ 
SCHWINGQUA1Z CMH2 
HALTEBOLZEN 
1SOLTERPLA"TE 
DISTANZRIN( 
ZYLINDERSCHRAUBE M3X22 
SECHSKANTMUTTER M3X2,4 


Seite (page) 


Datum (date) 


Ident-Nr 


Term English 


FLAT CABLE 

SOCKET 

CONNECTION 
SUPPLEMENT PCB 
CAPACITOR 2200PF 
CAPACITOR 22UF Sus 
ELYT CAPACITOR 10 UF 25V 
EPROM 

IC 7418373 

IC 8039-6 

IC 74L5175F 
QUARTZ-OSCILLATOR 
HOLDING BOLT 
INSULATION PLATE 
DISTANCE ROLL 
CYLINDER SCREW M3X22 
HEXAGON NUT 


5602.00.57 


Seite (page): 01-027 


Datum (data); 03.86/00 
5602.00.67 
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loent-Nr. 


Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


1.13 lusatzleiterplatte 
Supplement PCB 
Circuit imprimé complömentairn 

| Placa electrönica complementaria 
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i = Seite (page): 01-028 
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electronic portable ideni Nr 5602.00.67 


Ersatzteilkatalog/ Sosre parts cataleg 
 Á > — — 


1.14 Koffer 
Case 
Coffret 
Maletin 


Benennung Deutsch 


CASE, CPL. 

CASE HANDLE 

SLIDER LEFT FOR CASE 
SLIDER RIGHT FOR CASE 


Farbschlüssel siehe Kapitel 30 - Color code see chapter 30 
Code couleurs voir chapitre 30 - Codigo de colores vase capftulo 30 
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Seite (page); 01-029 


Ersatzteile — Spare parts - Pièces de rechange — Repuestos 


electp.portable 


Datum (date): 03- 86/00 
Ident-Nr 5602.00.67 


Ersatzteilkatalog/ Spare parts catalog 


1.14 Koffer 
Case 


Coffret 
Maletin 
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Meratit 5602.00.67 


Tastaturen, Tastenknopfe - Keyboards, keytops 


4.0 Bestelihinveise 


Bestel lninweise fur korplette Tastaturen 


In Abhangigkeit von den Ausstattungsmerkmalen u’ Modellen ist jeder komplet- 
ten Tastatur eine Grundrummer zugeorsdne*. 

Fur die vollständige Bastellangabe mussen hintor dieser Srundnummer ais 
lusatzmerkmal die 3 Kenmtiffern aus der Tastaturvor age au’geführt werden. 


Beispiel: Benotigt wind die Tastatur Deutsch der "electronic portable” 
mit 46 Tas er, 
Grundnummer der Tastatur: 37.310-1198.2/06 
Tastaturvorlagen-Nr.: 766 


Mie vollständige Bestelinummer lautet: 37.810-1'98.2/00 7/65 


Den Tastenknopfen (1...46) aus dem Schreibtastenfela sind in Abhangig:ert von 
der Knopfform und der Farbe Srundaummern zugeordnet. 


Grundnummer fur "electron c portable*: 37.810-1271.:/00 (Knopffom Z.) 


Fur die Bestellung eines tedr:ckten Tastenknopfes muß hinter dieser Grundnw- 
mer als Zusatzmerkmal die Tastenknopf-Nr. aus der Tastatırvorlace aufgef uhrt 
werden. 

Fenit diese Zusatzangabe, so wird der Tastenknopf ‘blank’ geliefert. 


Beispiel: Berötigt wird der Tastenknopf 'A' ¿us der Testatur Deutsch, 
Tastaturvorlage-Nr. 756.391 in der Save fur “electronic 
portable" schwer: (F111). Die Knopf-Nr. m der ‘astaturvorlage 
ist 7523. 


Die vollständige Bestellnummer lautet: 37.810-1271.*/00 7523 


4.0 Ordering prucedure 


Ordering procedure for keyboard 25-emblies 


Depending on the characteristic, ami model in question, + basic reference 
number has been laid down for each ceyboard assembly. 

In order to quote the full ference number wien ordering, either the 3 figu- 
ve number of the keyboard mist be quoted as an index preceded `y tho character 


Exemple: The keybrard assembly required is the Geman version of the 
KS 5 "electronic portable" with 46 keys. 
Jhe basic reference number of the assembly is 37.650-1198.2/20 
The keyboard sheet nunb.r is 766 


The full reference 1.9. is therefore as foliows: 37.810-1198.2/00 1 764 


Informa” ion in connect.on with the cidering of individual keytops 


The keytups (1...16) are «llocated basic numbers depenaing on their design and 
the color 


Basis number for “electronic portable" : 37.819-1271.1/00 (design of knob 22) 

When orderirg :mprintec keytops, the kerto number from the keyboard sheet 

reec to be ailded. 

Should the detail mot be quoted, only biank keytops will be supplied. 

Example: t is desiree to order the keytop "A for the German keyboard. 
Keyboard sheet number 7EL in the color for the "electronic 
portable" black (F111). Tre keytop number in the keyboard 
sheet is 7523 


The complete number is as follows: 37.810-127:.1/00 7523 


812 


H 
Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 
|Ersatzteile ; spar Denm äere 03.86/00 


Wes 56 .:2.00.67 
i A. Tastaturen, Tastenknöpfe - Keyboards, keytops 
oh EE 


4.0 Instructions concernant les commandes 


References de commande pour claviers complets 


En fonction des criteres d'equipement et des modeles un numero de base est 
affecte a chaque clavier complet. Pour completer la reference de commande ‚I 
s'agit indiquer après ce numero de base. en tant que repére complämentaire, 
les 3 chiffres de la presentation de clavier. 


Exemple: On necessite le clavier allemand “electronic portable" avec 46 
touches. 
No. de base du clavier: 37.810-1198.2/00 
No. presentation œ clavier: 766 


Le numero complet de clavier pour la commande: 3/.810-119P 2:00 1 7% 


Inztructions ce commande concernant tes Girférents nout: .5 des tuuches 


par eau des touches alnhs mime, ¡ques 


En farction Ge la forme des boutons des numbr3s ce base cat été affectés eux 
Dovron: de touche (P...46) 3 partir du paunea, des touches aiphe-numtriques 
ainsi q:c ia couleur. 


Numéro de base pour “electronic portable": 37.810-1271.1/00 (forme bouton 22 


Lorsqu'il s'agit de commander un bouton imprime de touche il impc-te de 
suivre ë ce umeru de base, et sous la rubrique ‘observation, le 

bouton de tow:ne de la présentation du clavier. 

Si jamais ce 1'dication ne seront pas données, le bouton de touche sera fourri 
‘sans impression. 


Exemple: En cas de besoin du bouton de touche Ar du c.avier all 
présentation de -lavier no. 756 dans la Couleur pòu 
“electronic portable” noir (F111). Le no. dans ‘a présentation 
de ciwier est 7523. 


le nuntro complet de commande sera: 


37.810-14 1.1/00 7523 


4.0 Instrucciones de pec'do 


Pedido de teclados completos 


Cada teclado tiene un número de “efcrt cia básico que depende del modelo 
las caracteristicas. 

Para pedir un teclado <: iandi:ar este número de reterencia 
además el número de 5 zit: s de la “roja del teclado respecti”o. 


Ejemplo: Sc necesita el teciade Alemán del modelo "electronic portable” 
con 46 teclas sin dispesitivo corrector. 
Número de referencia bá:tco: 37.810-1198.2/00 
Número de la hoja del teclado: 766 


El número de pedido completo es: 37.819-1198.2/00 T 766 

Pedido de botones de teclas alfanuméricas 

Los botones de las teclas alfanumbricas (tecles 1...461 Lienen un número ce 

referenci: comin que depende de la form de la cecil» esi como el color de ia 

tecla. 

El número de referencia para teclas del muelo "electronic portable" es: 
37.8*0-1271.1/00 (Forma de terias: 22) 

Para pedir un botón de tecla que lleva ¿preso una letra o un signo, se debe 

indicar detrás del níme;o general, en „silla para observaciones, el número 


de la tec!a deseada cai y como aparace en la hoja del teclado. 
Si falta el segur do número, suministraremos un botón de tecla en blanco. 


Ejenplo: Se necesita el botón de !4 tecla "A" del teclado German. El 
número de la hoja del teclado es 766. El c&*igo de color para 
el modelo “electronic portable" es F111 pars negro. EI nfero 
de la tecla "A" en la hoja del teclado es 7521. 

El número ge edido completo para el botón de tecla "A" es: 


37.810-1271.1/00 7523 
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4. | Tastaturen, Tastenkropfe - 


Teclados 
Bestel Nr. 
37.310-1186..2,°0 


Keyboard: , 


Tastatur-Jbersicht 
Keyboard tabular summary 
Clavier apercu 


Ersatzteile . Sper: pa.ts - Pièces de rechange - Repuestos 


Tastatur 


Deutsch 

USA, Au: trai. 
Englisch 
Kanadisch 
Franzósisch 
Schweiz/Deutch 
Schweiz/Franz. 
Dänisch 
Italienisen 
nolländisch 
Norwegisch 
Latein-Amerik. 
Spanisch 
Portugiesisch 
Schwedisch 
Súd-Af rika 
Luxemburg 
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Keyboard 


German 
American 
English 
Cınadian 
French 
Swiss/Ge maar 
Swiss/French 
Danish 
Italian 
Dutch 
Norwegian 
Hispano 
Spanish 
Portugese 
Swedish 
Afrikaans 
Luxembourg 


electroric ortable 


—_ 


4.2 F nktiinstasterkndpf : 
Euncti ss keytcos 
#outor ; de toucie feu:ticn 
loton«s de teclas de función 


Posit. »ns-Nr,! 
Baute I-Bezeichng. E ste 1-Nr. 


1225. +/00 
127 100 
2 37.8:2-1221.1700 
37.8:)-*222.1/00 
3 37.6 2-1223.1/00 
4 37.5 0-1224. 1/00 
5 37 £10-1217,1/00 
47.210-1218.1/00 
6 37.:10-1201. 1/00 
7.%10-1202. 1/00 
7 37.310-1215.1/00 
37.310 1216.1/00 
37.310-1228.1/00 
j 37 310-1227.1/00 
) 37-810-1219.1/00 
37.810-1220 1/00 
37.810-1214. *,00 
37.810-12'2 1/00 


12 37.816-1212.1/00 
13 27.810. 1211.1/00 
14 37.819-1203.1/00 
37.510-1204.1/00 
15 37.810-1205.1/00 
37.810-1206.1/00 
16 37.810-1291.1/00 
37.810-1292.1/00 
17 37.810-1207.1/00 
37.810-1208.1/00 
18 37.810-1209.1/00 


37.810-1210.1/00 
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Te l:turen, Taste «nöpfe - Keyboards, keytops 


Benennung Deutsc 


T.KNOPF RANDLOES R D 
T.KNOPF RANDLOESER USA 
„KNOPF RUECKSC=JLTUNG D 
«KNOPF RUECKSCHALTUNG USA 
«KNOPF KOFREK” R 

«KNOPF DEZIMA .* ADULATOR 
„KNOPF RUECKFJEHRUNG D 
„KNOPF RUE UN HRUNG USA 
-KNOPF UMSC: ALTUNG L/R D 
„KNOPF UMSCHALT. L/R USA 
TASTENKNOPF 
TASTENKNOPF 
T.ANOPF TEILUNGSUMSCHALT. 
T.KNOPF MEHRFACHBELEGUNG 
T.KNOPF TAB.LOESCHER D 
T.KNOPF TAB.LOESCHER USA 
T.KNOPF RANDSETZ. RTS. USA 
T.KNOPF RANDSET/. PTS © 
TASTENKNOPF LEES, ASTE 
TASTENKNO?F REPEAT 
T.KNOPF RANDSETZ. LKS. D 
T.KNOPF RANDSETZ. LKS. USA 
TABULATORSETZER D 
TABULATORSETZER USA 
T.KNOPF UMSCHALTUNG L/R D 
T.KNOPF UMSCHALT. L/R USA 
UMSCHALTFESTSTELLEP D 
UMSCHALTFESTSTELLER USA 
TABULATOR D 

TABULATOR USA 


EE EE < 4 p] 


Datum (date) 23.36 10 
1 ident-N: 5602.):.67 
4 o 

arbe/ 


MARCIN RELEASE KEY GERMAN 
MARGIN RELEASE KEY USA 
BACK SPACE KEY GERMAN 
BACK SPACE KEY USA 
CORKECTION KEY 

DEC IMA.-TABULATOR KEY 
RETURK KEY GERMAN 

RETURN <EY USA 

SHIFT KY LEFT, RIGHT GER, 
SHIFT KEY LEFT, RIGHT USA 
RELOCATE KEY GERMAN 
RELOCATE KEY USA 

PITCH SELECTOR KEY 
ADDITIONAL CHARACTER KEY 
KEY GERMAN 

KEY USA 

KFY EIGHT USA 
KEY KIGHI bin 


MARGIN SE 
SPACE BAR 
REPEAT KEY 
MARGIN SET KEY LEFT GERMAN 
MARGIN SET KEY LEFT USA 
TAB. SET kr GERMAN 

TAB. SET KEY USA 

SHIFT KEY LEFT, RIGHT GER. 
SniFT KEY LEFT, RIGHT USA 
SHIFT LOCK EY GERMAN 
SHIFT LOCK EY USA 

TAB KEY GERMAN 

TAB KEY USA 


er 2 Seite (page); “7? 
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Ident-Nr 


4, Tastaturen, Tastenknöpfe - Keyboards, keytops | 


4.2 Funktionstastenknöpfe 
Functions keytops 
Boutons de touche fonction 
Botones de teclas de función 
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Tastaturen, Tastenknöpfe - Keyboards, keytops 


Ersatzteile . Spare parts - Pièces de rechange - Repuestos 


Ciaviers, boutons des touches - Teclados, botones de teclas 


4.3 Deutsch 
German 
Allemand 
Alemán 


317 


Bestell-Nr. 
Order no. 

No. de commande 
Reverencias 


37.810-1271.1/00 xxxxx!? 
37.810-1198.2/00 1766 


41266 7500 


7512 | 


: A | 

D 
a 

| 

aa E 


Benennung 

Term 
‚Appelation 

Denominación 


Schreibtaster 
Individual ke 
Bouton de tol 
Botón de tec! 


Tastatur, cpl 
Keyboard 
Clavier 
Teclado 


40274 T 


7513 | 7514 


1) Tastenknopf-Nr. aus Tastaturvorlage ein: 
Fit keytop number given in keyboërd she 
Indiquer le no. de boutor. de la présent 


Indicar el no. del botór 


de la hoja del 


Solto (page) 04 - 6 
Datum (date). 03.86/00 
Ident-Nr 5602.00.67 


Farbe Tastaturvorlage-Nr. ` 766 
Color Keyboard sheet no. S 
Couleur No. de la présent. de clav.: 
Color No. de hoja del teclado 

knopf F111 

ytop 

iche alpha-numèrque 

a alfanumérica 

187 7662 35849 72 8405 8:06 7564 42614 7781 


7515 7516 ce 7518 7519 7520 
WI 
yV `| g yi 
DAOME 


CH i 


75% 7537 7538 7539 7540 8689 7624 300% 


setzen 

St 

Oe clavier 
teclado 
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